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Városi közgyűlés.
Az egyetem ügye.

Választások.
— Baját tudósítónktól. —

Debreczen, nov. 29.
Debreczen város törvényhatósági 

bizottsága tegnap kezdette meg novem­
beri rendes közgyűlését. Az ülésről a 
következő tudósítás számol be:

A polgármester jelentése.
Weszprémy Zoltán főispán rövid 

lelkes megnyitójában utalt a közgyűlés 
tárgysorozatán levő több fontos tárgyra, 
ezek között első sorban a debreczeni egye­
tem ügyére. Nem hiszi a főispán, hogy a 
törvényhatósági bizottság tagjai nem érez­
nek teljes melegséggel együtt ebben a 
fontos ügyben. Figyelmébe ajánlja a bi­
zottsági tagoknak a tárgysorozatot, az ülést 
megnyitja.

Varga Elemér dr. ismertette a pol 
gármester rendes két havi, aztán az éves 
jelentését. Mindkettőt tudomásul vette a 
közgyűlés.

A sütő és cukrász iparosokról alko­
tott i zabályrendelet egynéhány pontját a 
bel ügy miniszter módosítani akarja. Ezt 
Tóby Elek dr. adja elő. A törvényhatósági 
bizottság a kívánt módosításokat elfogadja.

Miniszteri leiratok tudomásul vétele 
után rátért a közgyűlés Nyitramegye át­
iratára, a mely a sajtó megrendszabályo- 
zásáról szól.

A sajtó ellen.
Nyitra megye, továbbá Szeged, Kassa, 

Sopron városok felírtak a képviselőházhoz, 
a nemzetiségi sajtó megrendszabályozása 
ügyében. Nyitra megye határozata reak­
ciós. Szegedé és Kassáé azonban liberális.

Az átiratokat Vecsey Imre főjegyző 
ismerteti. A tanács azt javasolja, hogy a 
sajtó cenzúra mellőztessók, de a sajtóki 
hágás fogház büntetéssel sujtassék.

Ezt a reakciós indítványt a közgyű­
lés szó nélkül elfogadta. Jellemző, hogy a 
nagy liberálisok — sőt még a modern vá 
rosi párt tagjai is szó nélkül fogadták el 
az indítványt.

Ugocsa megye a végrehajtási intéz­
mény egyszerűsítése, Heves megye pedig 
a korcsmáknak vasárnap zárva tartása el­
len irt fel a belügyminiszterhez. Mindkét 
átirat megérkezett Debreozenhez is. A ta­
nács hasonló szellemű felirat küldését in­
dítványozza. Á közgyűlés a tanácsi javas­
latot elfogadta.

Kit részvény társaság kérelme.
Az „Első debreczeni sertóshizlaló és 

előlegező részvénytársaság“ s a „Hizlalók 
és gazdák sertésszállás és előlegező rész 
vény társaság* az úgynevezett Baik Szi­
lágyi féle telekből 10 holdat kér a város- 
tél, — úgyszintén részvények jegyzését 
is kéri.

A tanács javasolja, hogy a földből 
10 hold idegenittessék el négyszögölen-

Felelős szerkesztő:
sípos béla.
Kiadók és laptulajdoiiosok:

HOFFKAN8 és KROKOVITZ,

Szeriteíiztőséyr és kladóblvatal <
DEBRECZEN,

Piacz-utcza 47. és 49. szám.

ként 4 korona kikiáltási árral. Az elide 
genités tűzessék ki a jövő közgyűlésre. A 
tanács indokolásában azt mondja, hogy ez 
a terület úgyis a seríéskonzumvásár cél­
jaira szolgál — erre pedig a 14 holdat 
tevő Baik Szilágyi földből 3 hold telje­
sen elegendő. A tanács azt is reméli, hogy 
az árverés kedvező eredménnyel fog járni.

Tóth Kálmán dr. ellenzi az eladást. 
Bihari István az eladás mellett beszél. 
Király Gyula tanácsnok szintén a tanácsi 
javaslat mellett érvel. Herczeg János az 
eladás ellen. Freund Jenő mellette beszél. 
Hauer Bertalan e város érdekét védi nagy 
tetszést keltett beszédében.

A többség a tanács javaslatát fo­
gadta el.

Iskola ügyek.
Á siketnómákat gyámolitó egylet 

telket kér a várostól. A tanács javasolja 
a telek adományozást, a lelencház háta 
mögött, de kimondatni kéri, hogy többé 
nem segélyezi az egyletet.

I Dr. Magoss György tiszti főügyész 
felszólalása után a tanács javaslatát fo­
gadta el.

A református főgimnázium építésére 
,400.000 koronát ajánlott fel a város. Ez­
zel szemben bizonyos jogokat biztosit ma­
gának a város a főgimnázium felügyele­
ténél. Az egyházkerülettel erre vonatkozó­
lag történt megállapodásokat Oláh Károly 
tanácsnok ismertette. Az előterjesztést a 
közgyűlés teljességében elfogadta.

Az egyetem ügye.
Szabó Kálmán és társainak ismere­

tes indítványa került ezután tárgyalás alá. 
Az indítvány tudvalevőleg azt javasolja, 
hogy a város részesítse olyan támogatás­
ban az egyetemet, hogy azt mielőbb állít 
sák fel. ?z indítvány második része egy 
24 tagú bizottság kiküldését javasolja. A 
mely a főispán elnöklésével kezdené meg 
működését s három hónapon belöl tegyen 

1 javaslatot a közgyűlésnek.
A tanács az indítvány első részét 

elfogadni javasolja, — a második részre 
azt javasolja, hogy 40 tagú bizottság kül­
dessék ki.

Márton Imre 30 tag ki küldését ja­
vasolja.

Bészlor Thaly Kálmánt is be akarja 
választatni. (Felkiáltások. Ugyan miért ? 
Törődik is az Debreczennel 1 Pozsgay 
kedves neki 1 Sohasem jön felénk.)

Jánossi Zoltán felszólalása után 
Kiss Albert javasolja, hogy Thaly Kálmán 
rendkívüli tagul választossók meg.

Juhász Ignác diszelnökül óhajtja 
megvála ztani Thaly Kálmánt.

A közgyűlés ezt mellőzi, s Thalyt 
rendkívüli tagul választja meg. Szavazás 
utján a többség azt határozza, hogy 40 
tag küldetik ki a főispán elnöklésével az 
egyetem bizottságba

Telek elidegenítések után a házi­
pénztár felesleges pénzeinek elhelyezéséről 
határoztak. A tanács azt javasolja, hogy 
a felesleges pénzek 5 pénzintézet az Első 
takarék, Alföldi, Közgazdasági bank, Ta­
karék és Hitelintézet s Kereskedelmi bank

között osztassák meg. A közgyűlés név­
szerinti szavazás utján elfogadta a tanács 
javaslatát.

Választások.
Ez után a két megüresedett állás 

betöltésére kerül sor. Egy házipénztári 
tisztet, egy számtisztot választott a köz­
gyűlés.

A kijelölő bizottság elnöke a főispán 
volt. Tagjai Kiss Albert, Márton Imre 
Somogyi Pál, dr. Tüdős János, Ujfalussy 
József, Szentkirályi Tivadar.

A főispán két szavazat szedő kül­
döttséget alakított. Az I. elnöke volt 
Harsányi Gusztáv, tagjai Dávid Mihály, 
ifj Kertész István. A II. elnöke Sinka 
Sándor, tagjai Polgári Bálint, Pongó La­
jos. Jegyzők dr. Tóby Elek és dr. Tóth 
Emil.

A kijelölő bizottság a számtiszti 
állásra jelölte Rankay Jenőt, Czabán 
Jenőt, Horváth Aladárt, Szabó Gyulát.

A közgyűlés egyhangúlag Rankav 
Jenőt választotta meg számtisztnek.

A házipénztári tiszti állásra kijelöl­
ték Csapó Lászlót Nagy Sámuelt, ifj. 
Bruckner Imrét, Erdei Józsefet, Kiss Kál­
mánt.

Megválasztották házipénztári tiszt­
nek Csapó Lászlót 86 szavazattal.

A polgári biztosi állásra megválász 
tották Hegedűs Gyulát.

Országgyűlés. A képviselőház ma 
folytatta Justh Gyula elnöklésóvel a ke­
reskedelmi tárca költségvetését, Sziklay 
Ottó beszélt először a javaslathoz, ame­
lyet megszavaz. Utanna Pető (Pollaosek) 
Sándor mondotta el szüzbeszédét tetszés 
mellett. Bernáth István, Kossuth Ferenc 
miniszter és Szterényi államtitkár szólal­
tak még fel.

& Hélinsz-téri rablógyilkosság 
főtárgyalása.

A bünper második része.
Sóvágó, mint tanú.

— Saját tudósítónktól. —
Debreczen, nov. 29.

Ma kezdte meg a debreczeni 
kir. törvényszék esküdtbirósága a Mé- 
liusztéri rablógyilkosságból keletkező 
második bünpör tárgyalását.

Óriási volt az érdeklődés az ügy 
iránt, amelynek két szereplője Szom 
bati István és Nyíri Lajos ült a vád­
lottak padján.

A tárgyalási termet szorongásig 
megtöltötte a közönség, melynek so­
rában feltűnő sok hölgy volt, akik 
mohó kíváncsisággal figyelték a szen­
zációs tárgyalás részleteit.

Ma a bíróság a tanúkihallgatáso­
kat befejezte. Érdekes megemlíteni
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külön is, hogy Sóvágó János, nunt 
tanú szerepel az ügyben. Mindenki 
azt hitte, hogy Sóvágő leleplezéseket 
fog tenni, e helyett azonban követke­
zetes maradt önmagához. Tagadott az
utolsó lehelletig. ■

A tárgyalásról részletes tudósítá­
sunk a Kővetkező :

Kilenc óra után bevonultak az es­
küdtek a tárgyaló terembe Majd két szu,
ronyos börtönőr Szombati Jánost és Nyíri 
Lajost vezette elő.

A bíróság Kerekes János elnöklete 
alatt Tatay és Tóby bitókból állott. Ügyész 
dr. Szabó Bertalan. Szombatit dr. Bailay 
Béla, Nyírit dr. Vajda József ügyvéd
védte. Fegyverszakértők :

Az esküdtszék megalakítása.
Elnök elsőrendű vádlottat hallgatja 

ki. Szombati János az általános kérdé­
sekre előadja, hogy 44 éves, nős, földmi- 
ves, katona nem volt. Büntetve több íz­
ben volt. Legutóbb 5 évi fegyházbünte­
tést szenvedett el.

Nyiri Lajos 30 éves, nőtlen, katona 
volt, földmives , böszörményi lakos. Bün­
tetve volt. Emberölésért, lopás, rablásért 
és hatóság elleni erőszakért.

Elnök konstatálta, hogy a felek 
megjelentek s igy a tárgyalást megtart­
hatónak jelentette ki. Ezután megalakí­
tották az esküdtszéket.

Ezután az esküdtek kisorsolása kö­
vetkezett. Az urnából a következők ne­
veit húzták ki. Rendes esküdtek: Bőr 
Sándor, Pető Ferenc, Varga István, Szi­
lágyi Bálint, Sarkadi Ferenc, Szabó Jó­
zsef, Darvas Nándor, Nagy Ferenc, Ma- 
tujka Sándor, Freuli Gyula, Kecskesi 
István és Horváth Ferenc.

Pótesküdtek: Teremi Gábor, Tar 
János és Nagy András.

Miután az esküdtek az esküt letet­
ték Következett a vádirat felolvasása, a 
mely szerint Szombati és Nyiri a Méliusz 
téri rablógyilkosságban tettestársak re- 
szesek és vádalá helyeztettek. A vádirat 
ezután részletesen leírja a Méliusztéri 
szörnyű éjszakát, amelyen Szombati ős 
Nyiri Só vágónak segédkeztek a véreng­
zés és rablás elkönetésénél.

Bünöa vagyok!
Elnök Szombatihoz: Megértette a 

vádat. Bűnösnek érzi magát ?
— Igenis bűnösnek érzem magam.
— Mondja el az egész dolgot úgy, 

ahogy történt. Hányán voltak.
— Hárman voltunk. Sóvágo, Nyíri

és ón. , ... n ..
— Hogy tervezték a bún elkove-j

tését ? „ , , , ,-- Elmentem Böszörménybe, ahoL
Cs. Varga Jánostól örökségem járt. Va­
sárnap november 5 én beállítottam Só­
vágóhoz.

— Miért ment oda ?
— Ismertem és megakartam tudni,

hol lakik Cs. Varga János.
— Honnan ismerte? ,

— Szamosuj várról, a fegyházból. 
Együtt voltunk. Bementem akkor érte 
Sóvágó lakásába. Ott találtam Nyiri Sán­
dort és Sóvágót. Ittak éppen.

— Hát mit terveztek ?
— Én előbb megkérdeztem, hogy hol 

lakik, akit kerestem. Sóvágó erre azt
mondotta : , ,

Te, nálatok van egy hely, — a hol
pénz van. \

Felkért engem, hogy vegyek részt 
a rablásban. Én tiltakoztam ellene s azt: 
mondtam, hogy Debreczenben nem lehet, 
ilyen dolgot csinálni, de erre azt telelte,

S.óvágó, hogy „nem borzos lesz ez, ha-

nem Ez tolvaj nyelven azt jelenti, hogy
nem rablás, csak lopás.

— Hát aztán mit beszéltek t 
— Sóvágó elmondta, hogy héttőn 

este 10 órási vonattal jön Nyírivel Deb- 
reczenbe. Kimentem az állomásra, 
volt Nyíri is.

viselt ?

Hogy nézett ki Sóvágó.
Elnök : Sóvágó milyen kabátot

de

— Barnát.
— A gallérja milyen volt >
— Nem volt fekete.
— Kalapja?
— Puha volt.
— Csizma volt a lábán ?
— Igen. , .
— Milyen volt a kalapja színe.
— Nem néztem meg.
— Hová indultak a vonattól ?
— A Nagyuj-utcáig együtt mentünk.

Ott elváltunk. , , ,Q
— Később hol találták meg egymást.
— A Kossuth-utcai temetőben.
— Hová mentek maguk ?
— Előbb azt hittem, hogy egy ma­

jorba. Én féltem, de Sóvágó biztatott,
hogy ne féljek.

— Volt valami fegyverük ?
— Igen. Nyiri elővett két revolvert. 

Egy hatost és egy kilencest.
— Hát még mi volt náluk ?
— Nyiri azt mondta, hogy nem ta­

lálom, hogy nem találom.
Megkérdeztem tőle, hogy mit keres . 

Azt mondta, a feszitővasat.
'A rablás színhelyén.

— Esernyő volt-e valakinél ?
— Emlékezetem szerint volt, 

hogy kinél, nem tudom.
— Ki mutatta meg az utat ?
— Sóvágó.

A rablás előtt
— Egy magas kerítéshez értek

előbb, ki mászott be?
— Előbb Nyiri mászott, azután kő­

vágó és én. Mindig Nyiri ment elől. 
Majdnem egész a Kovácsók házáig együtt 
mentünk. Nyiri előre lépett, valami kaput 
akartak kinyitni, — mert ők ismerték a 
járást.

— Mit csináltak azután r 
— Azt mondta Nyiri, ugylátszik 

nincs itthon senki, nem vesznek észre 
semmit.

— A feszitő vas kinél vo lt ?
— őzt hiszem Nyírinél.
— Határozottan beszéljen.

— Előbb álkulcsai próbálták ki­
nyitni az ajtót, de nem ment.

Erre neki feküdtünk a feszitővasnak 
és kinyílt az ajtó. A zajra felkeltek 
odabent.

— Honnan tudja ?
— Kiáltottak, „ki van ott“ 1

Félt Sóvágótól.
Én igen megijedtem és azt mondtam 

menjünk innét,
— Nem hihotem, hogy maga olyan

fólős ? , , ,
— Bizony kérem, nehéz volt elnök 

ur, mert a tolvajnak az a szokása, ha a 
társa cserbenhagyja, lelövi. Féltem, hogy 
Sóvágó is lelő.

— Ki ment be a szobába ?
— Nyiry ment be először. Gyertyát 

gyújtott s én az ajtót jobban kinyitottam.
— Nem úgy volt ez. Maga a másik 

ajtónál, a mely mögött Kovácsék aludtak,
állott. ,, , ,

— Nyiry kijött s ekkor én oda ál­
lottam.

A lakók kirohannak.
— Hát az udvaron mi történt?
— A lakók felébredtek. Hallottam 

egy női hangot, a melyt azt mondá, fegy­
vert a gazembereknek.

Só vágó erre oda kitiltotta, nekem 
van, nektek nincs revolveretek.

Ab első lövés.
Mikor kijöttünk a konyhából, Nyiry 

és én menekülni akartunk. Láttuk, hogy 
az eperfa alatt Sóvágó dulakodik valaki­
vel. Nyiry erre odament. Ln mikor lát­
tam hogy Kovácsék kijöttek, a kapuhoz 
szaladtam. E kis termetű ember hozzám 
épett, mire ón a botom ráemeltem s azt 

mondtam, távozzék innét. A míg ez tör­
tént, az első lövés eldördült.

— Látta, hogy valaki lerogyott ?
— Nem láttam. En a kaput nyitva 

hagytam és szóltam t menjünk ! ....
— Hát maga mért nem ment el. Mire

várt maga ? „ . , ___.
— Nem akartam elhagyni őket, meu

azután is megölhetett volna Sóvágó.
Menekülés.

-— Mit csinált maga?
— Oda mentem a dulakodók közé.

Az a kis ember s Nyiry fogódzkodtak. 
Ott volt Sóvágó is s én ismét azt mond­
tam menjünk s Sóvágó meglökve azt fe­
lelte, nem arra, hanem erre. (A kentes
felé mutatott.) , , .

— Igen ám, de Palkát valaki a ke­
rítésnél is verte.

— Nem láttam.
— Hát ezután mi történt ?
— Szaladtunk. Ki jobbra, ki balra, 

Mikor az utcán voltunk, örültünk.
— Találkoztak valami részeg kato-

— Ha jól emlékszem, találkoztunk. 
— Hová mentek ?
— A temetőbe. Azt kérdeztem, mi 

van, azt felelte rá Nyiry, hogy semmi. 
Ezután rövidesen elváltunk. Sóvágó utá­
nam kiáltotta: Egy mukk se legyék.

Sóvágó kalapja.
— Mondja csak, hát Sővágó kalapja

hol maradt.
— Nem tudom.
— Nem látta, volt kalap a lején 

mikor menekültek ?
— Nem emlékszem.
— Hát semmit se kaptak a rab­

lásból ?
— Semmit.
— Pedig volt óra. lánc, gyűrű, pénz. 
-- Azt mondta Nyiry, hogy nincs 

semmi.
— Revolver is volt magánál Szom­

bati ?
— Nem volt nálam.
— Dehogy nem. Nyiry azt mondta, 

hogy magánál volt a revolver. Magának 
azért kellett a konyhába állani, hogy ne 
merjenek kijönni. De maga tudta, hogy 
bent vannak emberek. Miért állt meg a
pitvarban ? „ ,

— Azért, mert Sóvágó attól félt,
hogy otthagyom. ,, , ..

— Dehogy ezért. Maga elszökhetett
volna,

— Akartam is.
— Nos és miért nem ment?
— Féltem Só vágó tói.
Kovácsné be fogja igazolni, hogy a 

mikor a férjét meglőtték, a lövés lángjá­
nál egy pillanatra egy oldalszakállas barna 
embert látott. Ez az ember maga volt.

Vádlott erre esküdözik, hogy igazat 
beszél. Kijelenti, hogy olvasta a lapokat, 
mikor Sóvágót kihallgatták.

— Tudta tehát, hogy mihez tartsa 
macát.
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— Nem kérem szépen, hiszen én az 
igazat vallom. Esküszöm elnök ur, hogy 
nem hazudok, hiszen ez nem volna rám 
nézve hasznos. Ezért mondok el mindent, 
mert a tagadással mit se tudnék elérni.

— Nyiry, bűnösnek érzi magát?
— Igen.
— Ki lőtte agyon Kovácsot.
— Sóvágó.
— Hát a másik lövést ki lőtte.
— Azt is Sóvágó :
— Honnan ismerte Sóvágót?
— Rokonom nékem I
— A méiiusztéri rablást mikor ha­

tározták el?
— Tulajdonkcpen négyen terveztük 

ezt a rablást De csak hárman vettünk 
részt benne.

— Kitől tudták meg, hogy Kovács 
Ferencznél pénzt lehet kapni.

— Sóvágó mondotta, hogy hallotta 
Kovácsék egy volt cselédjétől, hogy ott 
van pénz. A komótban egy bibliában 
tartják a bankókat.

— Megtervezték azt, hogy ki 
megy be?

— Sóvágó parancsolta, hogy én 
menjek be.

— Mikorra tervezték a dolgot?
— Szentmihálynapi vasárnap esté­

jére. Sóvágó azonban be volt rúgva s igy 
írtra lehetett.

A pénzes kuncsaft.
— Hát aztán mi történt?
— Szombati azt kérdezte Sóvágótól, 

hogy nem tud-a valami pénzes kuncsaftot. 
Sóvágó azt felelte rendben van a dolog. 
Majd azt kérdezte Szombati ki lesz a 
cimbora. Rendbe van — mutatott reám 
Sóvágó — ez a mi fiunk I

— Miről beszélgettek azután?
— Azt hittem, hogy a rabláshoz 

négyen leszünk, de végre megállapodtunk 
abban, hogy hárman legyünk. Megmon­
dom igazán a dolgot. Volt nekem egy ta 
lyigám. Sóvágó azt akarta, hogy a talyi- 
gával jöjjek be és ha más nem lesz, hát 
ágyneműt vigyünk el. Az is jó lesz, mon 
dotta Sóvágó, jó pénzért eladhatjuk.

A zöld kalap.
— Milyen ruha volt magán ?
— Szürkés rnha.
— Kalap ?
— Nem volt. Sapka volt rajtam.
— Miért ?
— Mert meleg volt.
— Hozott kalapot és sapkát?
— Igen.
— Hát Só vágón milyen ruha volt ?
— Az a ruha, a miben elfogták.
— Hát cipő?
— Csizmában járt.
■— Es kalap ?
— Zöld szinü volt.
— Volt más kalapja is ?
— Nem tudom.
— Dehogy nem.
— Volt két zöld kalapja. Mikor a 

rablásra mentünk a zöld kalapot hozta. 
Mikor pedig eljöttünk azt mondta, hogy 
ett maradt a zöld kalap. De volt a fején 
egy másik, fekete kalap.

— Hol vette?
— Nem tudom.
— A temetőben mit csináltak ?
— Semmit.
— Aztán elutaztak Böszörménybe ?
— Igen.

A revolverek.
— Mi történt a kupéban.
— Nem emlékszem.
— Hol vette a fegyvert?
— Só vágó adta ide a két revolvert, 

hogy tegyem el..
— A magáé milyen volt.

— Hatos revolver.
— Mórt vittek magukkal revolvert?
— Szombati kérdezte lesz e fegyver?
— Sóvágó biztosította, hogy ne fél­

jen lesz revolver.
— Útközben ón odaadtam Szombati­

nak a revolvert, a másikat Sóvágó felcsa- 
tolra a nadrágszijára.

— Szombatinál mi volt még ?
— Egy ónos végű bot.
— No hát aztán, hogy mentek be.

Hogy jutottak be ?
— Az udvar hátsó részén a másik 

házból jutottunk be Kovácsókhoz. A unó- 
zeskaláesos mellett másztam a falon. Rá­
léptem az ól tetejére, a mely beszakadt s 
kinyitottam a kis ajtót, hogy Sóvágó és 
Szombati bejöjjenek. Nekem nem volt bi­
zalmam az egész dologhoz. Vissza akar­
tam téríteni őket, de Sóvágó csak bizta­
tott, hogy igy, hogy úgy, csak bátran 
előre. Hát jó. Elmentünk, a feszitő vasat 
bedugtam a két ajtó közé. Mindhárman 
feszítettük. Az ajtó nagyot roppant. Erre 
igy szóltam.

— No erre még a halott is felser­
ken, menjünk innét. Sóvágó csak befelé 
tolt. Egyenesen bementem az utcai szo­
bába. Gyertyát gyújtottam.

Sóvágó a csősz.
— Szombatinak mi volt a szerepe ?
— Da igen. Ott kellett állnia az aj 

tónál, hogy Kovácsók ki no jöjjenek. Só­
vágó az udvaron állott és vigyázott.

— Hát maga mit talált a szobába.
— Néztem erre is, arra is, nem volt 

ott semmi. Csak egy táskában leltem gyű* 
rüt, órát és egy 10 koronás aranyat.

— Zsebkendőt nem vitt el ?
— Nem.
— Dehogy is nem.
— Kérem én mondom, hogy nem 

vittem el, Utó végre a zsebkendő már nem 
segítene rajtam. Különben pedig Sóvágó 
azt mondta fehérneműt nem szabad el­
vinni, mert az után kerül leghamarább 
hurokra a rabló. Hallottam, hogy Sóvágó 
kiáltoz. Erre kikaptam Szombati jjkezóből 
a botot és kimentem az udvarra.

Sóvágó és Palka.
— Hol dulakodott Sóvágó ?
— Egy fa volt ott. Az alatt.
— Mit csinált a bottal?
— Én bizony ráhúztam egy párat ?
— Mennyit.
— Négyet, ötöt.
— Hol volt maga az első lövésnél ?
— Hátul az udvarban.
— Nem látott semmit?
— Láttam, hogy a lövés után egy 

fehér alak elesik. Ekkor mindjárt gondol 
tam, hogy baj van.

— Másik lövés is volt ?
— Nem tudok csak egy lövésről.
— Lehetetlen, hiszen mikor maga 

hátra ment, már úgy Kovács, mint Palka 
meg voltak lőve.

— A szekér mellett állottam és on­
nét néztem a dolgokat, Sóvágót Palka 
fogta, mire,nekem szólt, üsd le, hogy ne 
kiábáljon. Én ráhúztam Palkára.

a temetőben.
— Ezután elmentek ?
— Igen.
— Az utcán nem találkoztak sen­

kivel ?
— Dehogynem egy huszárral, a kit 

Szombati megfenyegetett.
— Hát a temetőt on mit csináltak.
— Tagadtam, hogy találtam vala­

mit. Aztán a gőzmalom felé elindultunk. 
Sóvágó folyton sopánkodott, hogy ott ma­
radt a zöld kalapja. Egész utón azt haj­
togatta, hogy ez nagy baj.
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— Mit gondoltak ?
— Semmit. János bácsi vigasztalt, 

hogy majd máskor kárpótol a mai siker­
telenségért. Sóvágó még arra kért, hogy 
kerítsek neki egy zöld kalapot. A felesé­
gemet elküldtem Grünfeldhez, a boltba 

hozattam neki egy kalapot.
— A Sővágó revolvere hova lett ?
— Ide adta, hogy vigyem el Sóvá- 

góékhoz, — de ezt csak később tehet­
tem meg.

Elnök a tárgyalást nehány percre 
felfüggesztette.

Szembesítések.
— Szombati hallotta Nyíri vallomá­

sát? Mit szól hozzá?
— Azt, hogy nem igaz, hogy a 

fegyver nálam volt.
— Hallotta?
— Igen.
Nyíri: Bizony igaz, mert a temető­

ben adta vissza.
Szombati: Nem igaz.
Elnök: Lássa Nyíri azt mondta, 

hogy maga kezdte az egészet. Azt kér­
dezte Sóvágótól, hogy van e kundsaft.

Szombati: Nőm emlékszem. Nem 
igaz. —

Elnök: Maguk azt állítják, hogy
külön külön állottak. Pedig együtt voltak 
az eperfa alatt.

Szombati: Én ott voltam a kapu 
előtt. —

Nyiri: En meg a szekérnél állottam.
Elnök: Palkát maga ütötte Szom­

bati ?
Szombati: Nem ütöttem,
Nyiri: De ütötte.
Elnök: Miért nem mondja meg

őszintén, úgy ahogy Nyiri. Már akkor 
meg volt lőve Palka, — mikor maga 
ütötte.

Szombati: Nem emlékszem.
Elnök: Ne tagadjon Szombati, hi­

szen maga még az őrmesterre is rá fogta 
a revolvert.

— Nem igaz — mondotta Szombati.
— De igaz — erő., ti Nyiri.

A sértett kihallgatása.
Ezután Kovács Ferencnót hallgat­

ták ki.
Elnök : Mit hallottak ?
Kovácsnó : Mikor az ajtócsaítanását 

hallottuk, felébredtünk. Leszálltam az 
ágyról, szoknyát vettem és kinéztem az 
ablakon. Kik vagytok ? szóltam. Láttam 
alakokat ott a konyha előtt. Az ablak 
alatt álló piszegett. Én erre behúzódtam 
a férjemnek oda szóltam: Jaj lelkem rossz 
zsiványok közé kerültünk. Az uram fol- 
öltözködött, botját elővette és kiakart 
menni. Én az ajtóban állottam a szobá­
ban. Ekkor a kilincset valaki mozgatta, 
Beszédet hallottunk, halk suttogást.

— Mit szólt az az alak, a ki az 
ablak alatt állott ?

— Pénzt, gazda pénzst — kiáltotta 
eigányosan.

Én erre azt mondtam az uramnak: 
vedd elő a puskát.

— Van itt, — kiáltotta Sóvágó.
Majd részletesen elmondotta Kovács- 

né, hogy az udvarról hallotta Palka kiál­
tását „segítség Kovács ur, segítség I“ A 
rablók az ablakban levő tejet is megit­
ták. Az ura erre kiment a konyha ajtóba. 
Én is utána mentem s alig egy perc 
múlva meglőtték.

— Kiket látott az udvaron ?
— Három alakot láttam ott. Azt hi­

szem az egyik fülébe fülbevaló is volt.
— Kiket látott férje mellett?
—- Egy embert, akinek pofaszakálla 

volt. —
— Mikor az urát meglőtték, hogyan 

állottak ott.
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A lövések.
- Látott valakit Kovács köze-

lében ? ..
— Senkit se láttam, mert sötét volt. 

Azt tudja, hogy mi történt |Nem figyelhettem meg. Eldördült a lövés
és Kovács elesett.

— Hát aztán mi történt?
— Nekem jött a lövés. Én még min­

dig ott állottam.
— Merről jött a lövés?
— Hátulról jöhetett.
— A másik lövést én kaptam. Kö-

— Ketten. Egy barna ős egy ala­
csony ember voltak az ajtó előtt.

— Hát Palkát mikor lőtték meg?
— Rögtön az én uram után.

ezután.
— Én a lányommal hátra mentem 

a mosó konyhába és nem láttam mást 
semmit.

— Van valami bibliájuk, amibe a 
pénzt tartják.

Nincs nekünk semmiféle bibliánk.

sajátjának ismert fel
A felismert rabló

— Láttam többeket.
— Nem ismert fel senkit ?
— Nem. A kaput is próbálta ki­

nyitni, de nem sikerült. Erre az eperfa 
felé szaladtam. Egy embernek mentem 
neki. E pillanatban történt a lövés. A 
második lövést akkor tette valaki, amikor 
az anyámmal a hátsó konyhába szalad­
tunk. Mi a konyhából segítségért kiáltot­
tunk. Később az ismeretlen emberek oda­
jöttek az ablakhoz és gúnyolódtak. Az 
illetők a rablók voltak.

Különböző kérdésekre végül előadja, 
hogy az ő tárcájában voltak a rablott 
ékszerek. Világosan emlékszik egy barna 
pakonartos férfire.

A többi tanuk.
Főző Lajos tanú Kovácsék szom- 

I szédságában lakott. Azt vallja, hogy a

Elnök ezután felmutatta a rablott zeirgi jöhetett a golyó, mert az ingem 
ékszereket és az órát, a mit Kovácsné a megpörkölődött.

— Mit csinált a lövés után?
— A kapu felé iramodtam és ki 

akartam a rekeszt nyitni. Egy alak egy- 
Kovácsné megnézte jól Szombatit s| szerre ott termett és lefogott.

felismerte, hogy ő volt a gyilkos. Majd — Eresszen ki — mondom neki _____ a
elmondotta, hogy a gyilkosság után s okát fie egyszer csak az ujjamra koppintott. zajra felébredt és kinézett a szobából, 
járt a házuk felé. Valahányszor látta, Ekkor aztán hátra szaladtam. Nem! Mikor látta, hogy az ajtó előtt egy alak 
mindig mondta, hogy ez az ember akár- Állítom, hogy e közben ki püfclt, annyi áll, visszament a szobába és bezárta az 
miféle, de esküdni mer, hogy ez a rabló, azonban bizonyos, hogy jól ellátták a ba-; ajtót. Sötét volt, nem látott senkit. A 

Látta ezt az embert a kapunál ? j0maí. Majd átvetettem magam a szom-' részleteket nem ismeri
“ :édba és úgy az utcára. Főzőné a következő tanú. Látta Só-

#_________ — Mikor maga a kis alakkal talál- vágót az ablak alatt és legazembereztö.
“Szombati észrevételeket tesz Ko-| kozott, nem látta, hány idegen alak; Mikor azt mondta a_ férjének,_ hogy vegye 

vácsné vallomására. Ismételten hangoz- jött ki ?

a férjem mellett.

tatja, hogy ő nem lőtt, ellenben a kaput 
akarta kinyitni. Tagadja, hogy ő lőtte le 
Kovács Ferencet.

máshoz ?
Elnök Nyírihez: Mit szól a valló- Kovács is ?

elő a revolvert, Sóvágó bekiáltotta, hogy 
Nem láttam. ineki is van fegyvere,

— Igaz e az, mikor az utcára akart | Főző Esztike tanítónő előadja, hogy 
menekülni a kapun, meg volt lőve és a falkopogtatására ébredtek fel. Paíka du-

= lakodását nem látta, a lövést hallotta, de
Igen, azt határozottan állítom, részleteket nem tud.

Nyiri kijelenti, hogy Szombati még I hogy a golyó ekkor bennem volt, Kovács ( Elnök 10 percre felfüggesztette a 
akkor to a konyhiban volt, amikor 0 Sö:|p=d.g Mordult^ |,árg?f^et után Harapná Csorba Juli-

— Negyven napig. 1 ánnát hallgatták ki. — Csorba Juliánná
a 1 korcsmárosné, akinél Só vágó a gyilkosság

Szomoat g ■ után való éjszakájának hajnalán megje-
Szombati megjegyzi, hogy Palka té- ient. A júniusi tárgyaláson nem tudott 

ved, mert mikor a kapunál volt, nem semmit arról, hogy Sóvágó ott volt. A

vágó keresésére indult. Előbb Palkóval 
találkozott s azt hitte, hogy Sóvágó. Mi­
kor látta, hogy nem az, megütötte. Nem 
volt jelen, amikor Kovács Ferencet le­
lőtték.

Kovácsné kártérítést nem igényel.
Tatay biró Kovácsnéhoz: Azóta tűnt volt meglőve Kovács se. Legalább így férje Amerikába ment s egy levélben irta 

• ~ - ••• •’ 1 emlékszik. meg, hogy valami gyűrű van nála zá-
Nyiri bevallja, hogy amikor Palka fogban, a mit Sóvágó csapott be 6 fit

fel önnek Szombati arca, amióta a gyil 
k osság törtédt ?

— Igen azóta. Előbb sohase láttam, a kerítés felé szaladt, ráhúzott. Többször erejéig.
Tanút megeskedték.

lemét a kalapok.
Elnök felmutat két kalapot.
— Nyiri, melyik az a kalap, melyet 

Sóvágó viselt?Nyiri nézegeti, de nem tudja egész lv(dna a golyót.

is ütötte. Majd azt hangoztatja, hogy ” Elnök arra a kérdésére, hogy mi 
csak az igazságot mondja. volt közte és Sóvágó között, kijelenti,

Szombati azt állítja, hogy Palkát a hogy semmi. — Ezzel szemben Nyírinek 
kaputól való szaladásközben lőtték meg. sóvágó azt mondta, hogy az egyik rab- 

Palka tagadja és azt mondja, ha f0tt gyűrűt jó lesz odaadni tanúnak, aki 
ez igaz volna, akkor jobb oldalán kapta mellette fog vallani.

bizonyosan. Azt hiszi, hogy az egyik, a 
melynek a szalagja keskeny, az a mit 
Sóvágó a helyszínén elejtett, a másik

Külön kérdések.
Karapné tagadja, hogy Sóvágóval 

valami összeköttetése lett volna.
Nyiri Sándorné, a vádlott édesanyja 

Vajda József védő: Mikor kijött az utolsó tanú, aki azt vallja, hogy a fia 
zköM"kala"pb7nJfelismeriVaJV^felesége I Fözőóktől, milyen távolságra vette észre egy bőrt adott át neki, hogy vigye el az
vett kalapot, melynek árát a Kovácsék- az alakot t öreg Sóvágónénak. — Elvittem neki.
tói elrabolt 10 koronából fizette ki. " £!« ^rom méter távolságban , Vajda védő- Milyen magaviselet

A délutáni tárgyalást elnök 3 óra " Me8 ft mondani kik állottak volt ez a Lajos fiú? 
után nyitotta meg. az udvaron a lövés elhangzásakor ? | Nyiriné: Bizony jó fiú volt. A leg

Izsó János dr. A lövés eldördülése- 
kor hogy állott ?

— A kapuval szemben állottam.
Tanút megesketik.

Kovács Eszter.

Palka András vallomása.
há-Elnök : Ott lakott a Kovácsék 

zában ?
— Igen.
— Mondja el, mi történt.

Nem tudja biztosan, hogy hány i

jobb a hat fiam között. (Zajos derültség.) 
A tanúkihallgatás befejeztetett.

Sóvágó tanúskodása.
Vajda védő indítványt tesz arra, 

hogy Sóvágó János elővezettossék és ki- 
hallgattassák, amennyiben több kérdést 

A következő tanú Kovács Eszter, a kell vele tisztázni. — Lehet, hogy a
óra volt Hallott ^ajt és^ lépésóket. í el-1 meggyilkolt Kovács Ferenc leánya. Rész- szembesítés alkalmával Sóvágó vallani fog.

letesen elmondja a rémes éjszaka történe Az ügyész: Természetesnek találja,
tét. Először azt hitték, hogy a macska a védői indítványt, azonban a perrenddcl 
jár. A zaj mindegyre nagyobb lett. Ké- ellenkezik amegidézése, amennyiben még 
sőbb láttuk, hogg rossz emberek között nem jogerős az Ítélet. Koncedálja, hogy 
vagyunk. Mi belülről toltuk az ajtót. Egy Sóvágó irányította a vádlottakat. Ellenzi 
alak bekiáltotta az ablakon, hogy adjunk Sóvágó megidézését. 
pénzt. Roppant megijedtem. Odaszaladtam Vajda dr: Fenntartja indítványát és 
az esernyővel a falhoz, megkopogtattam cáfolja a megidézésnek perrendellenes 
hogy Főzőék meghalják. A faltól vissza- voltát.
mentem az ajtóhoz. Ekkor hallottam, Ballay védő az ügyész álláspontjára 
hogy Főzőék azt mondják : helyezkedik. Feleslegesnek találja a Só-

— Mi baj, házi bácsi! vágó kihallgatását.
Nem mertünk szólani. Utóbb aztán A törvényszék az indítvány fölött 

Palka kiáltozásait hallottuk s az apám való határozathozatal céljából visszavonult 
o kiáltozásokra ment ki, hogy segítségére s rövid idő múlva elnök kihirdette a ha­
legyen. tározatot, amely szerint a törvényszék el-

— Hát az eperfa alatt látott ombe- rendeli, hogy Sóvágó Jánost tanukép 
reket? hallgassák ki'.

kelt s megnézte mi történik. Azt is hal 
lotta, hogy Főzőék revolvert kérnek. — 
Majd a fülébe hangzott az is, hogy a 
sötét alakok közül egy megszólalt

— Nekem van revolverem, neked 
nines 1

Főzőék előtt állott egy alak. Szól­
tam hozzá : Mit keres maga ? Az illető 
morgott valamit, a következő pillanatban 
torkon ragadt, hogy szólni sem tudtam. 
Én is torkon fogtam. Eközben eltolakod­
tunk a szomszéd falig. Majd elengedte a 
torkomat, mire elkiáltottam magamat 

— Kovácsék jöjjenek már.
Balfelől állott az alak, aki elbocsáj- 

tott. Majd mormogött valamit. Pár perc 
múlva lövés hallatssott. Ez Kovácsnak 
zólt.
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Sóvágót elővezetik.
A határozat kihirdetése után nagy 

mozgás támadt a közönség soraiban. Látni 
akarta mindenki a tipikus rablóvezért 
Sóvágó Jánost. Egy pere múlva Sóvágó 
már a bíróság előtt állott.

Az egész teremben néma csend lett. 
Feszült figyelemmel várta mindenki, hogy 
ezúttal enged e valamit Sóvágó a konok 
tagadásból. Ez azonban nem következett 
be. Sóvágó ismét körömszakadtáig taga­
dott, dacára annak, hogy a szembesíté­
seknél Nyíri és Szombati egymásután 
vágta szemébe a terhelő adatokat

Megkezdődik a kihallgatás
Kerekes elnök először is az általános 

kérdésekre hallgatta ki Sóvágót.
Az általános kérdések elhangzása 

után az elnök figyelmeztette Sóvágót ar­
ra, minthogy a vádlottak egyikével Nyíri­
vel közeli rokonságban áll, vallomást 
tenni nem köteles.

Az elnök megkérdezi;) Sóvágót, akar- 
e vallomást tenni:

Sóvágó: A mit tudok azt elmondom. 
(Nagy mozgás a teremben, mindenki azt 
hiszi Sóvágó vallani fog.)

Elnök Sóvágóboz: A múlt óv no 
vember havában történt Méliusz-téri rab­
lógyilkosságban van e valami része?

Sóvágó: Én többször kijelentettem, 
hogy nincs. Most se mondhatok egyebei. 
(Derültség.)

E kijelentés után az elnök nem 
látta szükségesnek továbbra is kérdezni 
Sóvágót

Ezután Nyírit és Szombatit szólii 
tolta fel az elnök arra nézve, hogy Só 
vágó vallomására jegyzi meg az észrevő 
telüket.

Mindkét vádlott kijelentette, hogy a 
vallomásra észrevételük nincs.

Vajda József védőügyvéd Sóvágóhoz:
— Nyugodt lélekkel leteszi az esküt 

arra nézve, hogy mint tettes, nem szere 
pelt a Méliusz téri rablógyilkosságban.

— Leteszem, százszor is. (Élénk de 
rültség) Sóvágót erre kivezették.

Alig ment ki Sóvágó, Nyíri azt a 
kívánságát fejezte ki a törvényszék előtt, 
hogy szembesítsék őt Sóvágóval.

A törvényszék helyt ad Nyíri kérel­
mének. Sóvágót ismét elővezeti a két 
szuronyos börtönőr.

A szembesítés.
Nyiri Sóvágóhoz:
— János bácsi miért nem mondja 

meg a valót. Maga tervezte az egészet és 
mi hárman követtük is el.

— Nem igaz 1 Lehet, hogy ti ketten 
benne vagytok, de én nem vagyok bűnös

— Akar még kérdezni valamit Nyiri? 
Kérdezte az elnöké

— Ezekután nem lehet szavain 
hozzá. Látom, hogy tagad.

Ezután minthogy az idő előre halad . 
Kerekes elnök a főtárgyalást ma délelőtt 
kilenc óráig félbeszakította.

Ma délelőtt a fegyver és az orvos 
szakértők véleményére került a sor a 
melyek után az esküdtekhez intézendő 
kérdések szövegét állapítják meg. Délután 
a vád és a védbeszódek fognak elhang­
zani. Ítélet a késő esti órákban várható.

DüßRECZENI FÜGGETLEN ÚJSÁG

Hátralékosoknak a Debreczeni 
Független Újság naptárát, csakis tarto­
zásuk kiegyenlítése után kézbesittetjük.

Uj előfizetők csak akkor kapják, 
ha legalább 3 hónapra előre fizetnek.

ÚJDONSÁGOK
SiaenkesxtíSségi tetetem ex. Süt?.
Szisrkeaztfiatigi <<■: d. e, 8—!3 d. u. 2 ó. éjjeli 3.ő 
SíHkeaztőség éstiadór.ivatf.l Piaci-utcza 47.

Naptárnak megjelent!
A szétküldést mai nappal meg­

kezdjük, de a mennyiben a kötet igen 
vaskos és nehéz, igy a kihordó asz- 
szonyok csak néhány példányt hord­
hatnak ki naponta, kérjük t. előfize­
tőink türelmét, — 15 nap alatt min­
denki megkapja a naptárt.

— Személyi hírek. Dr. Fúrjesz 
Zsigmond udvari tanácsos egyetemi tanár 
Debreczenben időzött. Dr. Benedek or­
szággyűlési képviselő visszautazott Buda­
pestre.

Az alispán itthon. Kovács 
alispán néhány nap óta Balmazújvároson 
volt, a sorozásokon. Tegnap este érkezett 
vissza.

— Hajdumegye dolgozik. Lázas 
munka folyik a megyei tisztviselők hiva­
talos szobáiban. Közgyűlésre készülnek. 
Az ez évi utolsó közgyűlés december 
13-án lesz. Gazdag, terjedelmes tárgyso­
rozattal. A közgyűlési napirend most van 
nyomda alatt, a bizottsági tagok a na­
pokban kapják meg.

— A felmentett Zilahy Gyu­
la. Zilahy Gyula színigazgatót a rend­
őrség bűnügyi osztálya Szakács Andor 
rendezővel és Vadász Lajos ügyelővel 
együtt 100—100 korona pénzbírságra 
ítélte azért, mert a Serlock Holmes 
előadásán egyik szereplő szivarozott. 
Az elitéltek felebbezést jelentettek be 
a tanácshoz, a mely tegnap tárgyalta 
ezt. A tanács miután meggyőződött 
arról, hogy Zilahy á tűzrendészed 
szabályrendeletben előirt intézkedése­
ket megtette — úgy őt, mint Szakács 
Andort és Zilahy Gyulát felmentette, 
mert elítélésükre sem törvény, sem 
szabályrendeletben nem talált parag­
rafust. I

— Ülések a megyénél. Hajdúmé- í 
gye állandó választmánya ma délelőtt 9 
órakor a megye tanácskozó termében ülést 
tart. A közgyűlés tárgysorozatát készíti 
elő. Különösebb fontossággal bírnak a 
tárgyalandó ügyek között Lengyel Imre 
biz. tag indítványa, az ügyvédek képvi­
selősége ügyében, dr. Ceglédi Mihály t. 
főügyész előterjesztése a darabantok iránt ^ 
indított per beszüntetése végett. Decem­
ber 3 án Weszprémy Zoltán főispán szá- 
monkérő széket tart. A harmadik negyed, 
év ügyforgalmát vizsgálja meg.

— Iskola bezárás kanyaró 
miatt. A tiszti főorvos előterjesztésére 
Kovács József polgármester a Homok-j 
kerti ovodát és az Eötvös-utcai leány- j 
iskolát december 1-töl 22-ig kanyaró; 
járvány miatt bezárta.

— Debreczeni vasúti munkások 
ülése. A debreczeni vasúti munkások kér­
vényt adtak be a polgármesterhez, a mely­
ben azt kérik, hogy vasárnap délelőtt az 
Otthon kávéház udvari termében gyűlést 
tarthassanak. A polgármester a gyűlést 
engedólyezt® s a továbbiak elintézésével 
Vőgh Gyula főkapitányt bízta meg.

— UJ beosztás a rendőrsé­
gen. Végh Gyula rendőrfőkapitány 
igen üdvös intézkedést honosított meg 
a közbiztonság és közrendészet érde­
kében, A várost a rendőr és polgári

biztosok között 11 körzetre osztotta 
fel. A saját körzetében levő terület 
közbiztonsági, közrendészeti, korcsmái 
és zárórai dolgaiért az illető rendőr 
vagy polgári biztos felelős. Az uj be­
osztás december elsején lép életbe.

— Uj ügyvéd. Dr. Varga Samu 
debreczeni származású jeles fiatal ügyvéd 
irodát nyitott Tisza-Ujlakon.

— A tüdőbetegek segítése. A 
József főherceg szanatórium egyesület 
gyönyörű kiállítású és értékes költemé­
nyekben gazdag naptárt adott ki 1907. 
évre A naptárból befolyó jövedelem a sza­
natórium egyesület javára és nemes cél­
jaira lesz felhasználva. Az egyesület 
központi igazgatósága a szanatórium ügyé­
nek lelkes pártolóját, fáradhatatlan buz­
galom tagját Nagyságos Sebesztyén Róza 
úrasszonyt kérte fel a naptár elárusitá- 
sára, ki tegnap városunkba érkezett, hogy 
önzetlen, nemes fáradozásával a szent 
ügyet előre vigye. Nevezett úrasszony fel­
fogja keresni városunk igen tisztelt kö 
zönségét és mi hisszük, hogy fáradozása 
egy nagy lépéssel viszi előre a szanató­
rium ügyét. A naptár ára diszkötésben 2 
korona. A naptárral együtt minden vevő 
kap ingyen egy sorsjegyet.

— Hát repüljek? A Pavillon-Iak- 
tanyában tegnap kiadták a parancsot, 
hogy a bakáknak nem szabad a korzón 
sétálni.

— Megértettétek, — kérdezi egyik 
századnál a hadnagy.

A bakák morogtak. Nem tetszett ne­
kik a dolog. Egy cigányképü fiú előugrik.

— Hadnagy urnák alássan jelentem 
baj van.

— Mi bajod ?
— Hát instállom az én szeretőm a 

Piac utcán szolgál. Hogy menjek most 
már hozzá ? Repüljek ?

— Kanyaró járvány Böször­
ményben. Hajdúböszörményben vesze­
delmes járvány lépett fel. A kanyaró egy­
más után szedi, áldozatait, ugyannyirai 
hogy Losonczy Álmos dr. megyei tiszt, 
főorvos az összes böszörményi iskolákat 
további intézkedésig bezáratta.

— Két gyűlés. A városházán de­
cember elsején délntán öt órakor a men­
tőegylet tart ülést. Vasárnap, december 
másodikán délelőtt 10 órakor pedig a men 
tőegylet tart közgyűlést.

— A rém. kath iskolaszék ujra- 
alakul. A róm. kath. iskolaszék rendsza­
bályai értelmében a folyó évben ujraala- 
kul. Kilépnek Unger Gusztáv, Váczi Já­
nos, Laczkó Károly, Mihálovits Jenő, 
Fábián Lajos Mór, Lestyán Adorján, 
Ferenczy Elek, Csukás István és Baróthy 

I Béla. További 3 évre tagok maradnak dr. 
Derekassy István, Jósa Vince, Csatth 

1 Zsigmond, Gaszner Géza, Kernhofler Jó­
zsef, Eiszenmarm Oszkár, Donogán István 

j Tóth Béla és Ericz Ernő. Választandó 
! lesz tehát 9 uj tag s a választás határ­
idejéül f. év december hó 16-ik napja tű­
zetett ki. Választási helyiség a fiúiskola 
földszinti tanterme, ahol a szavazó lapok 
az e célra alakított bizottság előtt délelőtt
9— 12 s délután 2—5 óra között lesznek 
leadhatók. Választói jogosultsággal bírnak 
a róm. kath. polgárok, kik múlt évi isko­
lai adójukat legkésőbb deczember 10 ón 
déli 12 óráig befizetik. Ekkor a szavazók 
névsora le fog záratni. — Midőn ezt köz­
hírré tesszük, egyben felkérjük mindazo­
kat, kik szavazati jogukat gyakorolni 
óhajtják, hogy a jelzett napig iskolai adó­
jukat befizetni szíveskedjenek. Hogy ez 
könnyebben történhessék, úgy intézked­
tünk, hogy a pénztári hivatal december
10- ig hétfőn óe szerdán 9-től 12-ig s a
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többi napokon pedig — ünnep és vasár­
nap kivételével — 11-től három .egyed 1 
óráig nyitva legyen. — Debrcczon, 1900. 
nov. 28-án. A róm. kath. iskolaszék el­
nöksége. _

— Öt korona egy rendőrnek A
főkapitány Ragályi János rendőrnek 5 ko­
rona jutalmat utalt ki azért a buzgóság- 
ért, a mellyel a legutóbbi betörés tettesét 
elfogta.

— Az ékszerüzlet betörője. A
Róse féle ékszerüzletbe hétfőre virradó 
éjszakán történt vakmerő betörés tettesét 
Hirschlingcr Gyulát Hoffmann József 
központi vizsgálóbíró tegnap hallgatta ki, 
A jeles alak a kihallgatás során beis­
merte teltét s vallomásában elmondta, 
hogy a szükség kényszerítő hatása alatt 
vitte véghez bűnét, mert nem volt kere-

szony volt kedves egy magánjelenetro 
vállalkozni, s e derült és bájos pontok 
mellett a kedélyesség betetőzéséül Ferert- 
czy Károly a Népszínház kiváló komikusa 
gondoskodik a kacagni valókról. Bevett 
szokás szerint a műsor elején a vigalnti 
bizottság elnöke Szávay Gyula tart egy 
kis elöljáró beszédet, megnyitva a farsan 
got. Estélyére a Csarnok ma küldte szét 
a meghívókat.

— Meghaltak. A debreczen állami 
anyakönyvi hivatalban a tegnapi nap fo­
lyamán a következő halálozásokat jelení­
tették be: özv. Gede Istvánné ov. ref. 
89 éves, Balogh Sándor ev. ref. 71 éves, 
Schwartz Benjámin izr. 59 éves, Kovács 
Juliánná ev. ref. 18 éves, Németh György 
róm. kath. 4 hónapos.

o____________ — Lopják a tyúkokat Szűk Am-
sete s hetek óta nyomorgóit. Majdfölmu-jtál Csapó u. 29 szám alatti lakos az éj 
tatta a vizsgálóbíró előtte a nála megino- folyamán különös zajt hallott udvarán, 
tozásakor talált dolgokat is amelyeket]De nem tulajdonított annak semmi külö- 
ezután az iratokhoz csatolt, mint biinje |nös fontosságot. Csak reggel, amikor fel­
ieket. A kihallgatás után Hoffmann József ; ébredt látta, hogy a tyúkólja fel van 
Hirschlinger Gyulát tekintette), hogy ren-jtörve és a tyúkokat elvitték belőle. A 
das foglalkozása és lakása nincs s sző- j rendőrség keresi a tolvajt, 
késtől lehet tartani, előzetes letartózta- j — Hulla a Kossuth utcai teme- 
tásba helyezte. Hirschlinger a vizsgálati: tőben. A Kossuth-utai temető csősze 
fogságba helyezésben megnyugodott s az tegnap egy hullát fedezett fel a temető 
ellen jogorvoslattal élni nem kívánt. j sbdombjai között. A félig-meddig elosz- 

— lparválták és megszünteti- lásnak indult hulláról azonnal jelentést 
sek. November hó folyamán ipart váltót- j tett a rendőrségnek. Bikfalvy Miklós 
tak a következők: Kerékgyártó Lajos ; rendőrbiztos egész nap nyomozott a hulla 
hentes, Belyej János cipész, Csizmadia; személyazonosságának megállapítása — 
Mihály kőmives, Vázsonyi Sándorné kefés,! ügyében, mindeddig azonban azt megálla- 
Szücs Péter kovács, Nagy József kerék- ] pitani nem tudta. A nyomozás tovább 
gyártó, Fényi Károly hentes, Pálinkás folyik. A hullát pedig beszállították í 
Ferencz kerékgyártó, Pável József sütő, közkórházba.
Kiss József cipész, Kóhn Iguácz cipész,] _ jjgy elzüllött élet vége. Szől 
Barna Pál cipész, Spiegel Ignácz férfi igSy Lajos öreg 65 éves ember, csont, 
szabó, Krausz Ábrahám sütő, Kovács Gyula rongy szedéssel foglalkozott és az njföldi 
lakatos, báró Győrífy Miklós a pintér tanyák között lakott. Tegnap reggelre 
mesterségre. Ugyanezen idő alatt ipám; j azonban halva találták kunyhójában. Az 
kát a következők szüntették be: Bozoki orvosi vizsgálat alkohol mérgezést állapi- 
Mihály tímár, id. Molnár István borbély, tot meg a halál okául, beszállították a 
Labancz Istvánné mészáros. Nagy 1st- kózkórházba.
vánné mészáros, Kovács Józsefné borjú * n,A • r • „nyiró. Eislitzer Miksa fénymázoló, Da | , . ~ To,*°ŰC u*°f‘ ! ^ l Lv,0Sc.
í T v aki csak néhány napja szabadult ki a

^ á í börtönből, hol betörésekért ült, tegnap
és Mózes István a kefekotő mesterséget. i éjjel Debreezonbe érkezett. Fel volt sze-

— Az újvárosi sorozás eredmé- reive uj betörő eszközökkel és az éjjel 
nye. Balmazújvároson több nap óta folyt Debreczenben akarta megkezdeni mükö- 
a sorozás. A sorozás eredményét tegnap | dését. De a rendőrség idejében észre- 
zárták le. 150 legény vált be katonának. j vette, letartóztatta és ma eltoloncolta.
A sorozás! eredmény megfelel a tavalyi ] _ Selyem társasági és meuyasszo-
eredmenynek. . | nyi ruháknak. Az idei telet a Crep de

— A Kereskedelmi Csarnok első ■ Chine különböző szinekban fogja ürülni, 
müvészestélye, mint jeleztük, szombaton. ; ezzel kapcsolatosan a taffet és atlasz 
december 1-én lesz. á Csarnok e házi es- szövések, melyek igen dús választékban 
télyeket saját tagjai családias szórakozá- állnak rendelkezésre. Menyasszonyi ruhák- 
sára rend zi, s e szempontot veszi fígye-I uak fehér és fekete atlasz-szövések dús 
lembe az egyes estélyek művészi prog- j selyemfénynyel vannak meghatározva. -- 
rammjának összeállitásánái. Megkell val ! Nagyon divatosak színházi és társasági 
lanunk, hogy ebben a Csarnok irányadó j öltözékeknek, selyem ruhák és blousok 
tökéletességre vitte városunkban. Az idei j valódi szt-gullei hímzéssel, mely a 
télre négy művészestélyt vett tervbe, köz-1 Schweitzer és Társa speciálitása. Meny- 
tük egy nagyobb szabásút a Bika nagy- asszonyi, báli és társasági ruháknak se- 
termének szánva. Az estélyek műsorán a : lyemszövetek ünnepi ajándókoknek is igen 
művészi és kedélyes elemet jóleső vegyi- j alkalmasak. Schweitzer & Co. Luzern U. 
tésben szokta adni divatszerüen változó mü-: 17. (Svájz) mintákat Írásbeli kívánságra 
vészvilágából, vagy pedig valami nagyra azonnal ingyen és bérmentve küld. A ki­
nőtt régi kedves ismerőst, E mellett egy- ] választott szöveteket magánosoknak portó 
egy vonzó pontot és alakot a helyi társa- és vámmentesen szállítja.

— Ha igazi szép ajándékkal aka­
dunk meglepni valakit, csak Mentze Henrik 
áruházában Kossuth-utcza 4. szám alatt 
vásárolhatunk, ott a legjobb és legszebb 
minden.

— Fényképalbumok, képes levo- 
zőlap tartók, emlékkönyvek, varró készle- 
ek, szivar- és czigaretta dobozok olcsón 

csak Mentze Henrik áruházába Kossuth-u. 
4. szám alatt szerezhető be.

— Már csak igen rövid ideig tart 
a kiselejtezett áruk eladása Mentze Henrik 
áruházában Kossuth u. 4. szám, melyeket 
íelyszüke miatt igen olcsón áru-itanak el.

— Deczember 1-én nyílik meg 
Komáromi M. mühangszer készítő­
nek főhangszer és zongora üzlete, 
Piacz utcza 63. szám. Szentanna-ut- 
czával szemben. Fiók üzlet József 
kir. herczeg utcza 2. szám, saját ház. 
Zongora termemet Piaoz utcza 49. 
szám alól a két üzletbe helyezem át.

A „Bajdumegyei népbank Piacz- 
utcza 26. sz, nagytőzsde épületében min­
den törzsbetétre, azaz heti 50 fillér befize­
tésre utólagos kamatszámolással 100 korona 
kölcsönt folyósít. Ezen rendszer mellett 
nem kell a kölcsön után külön kamatot 
fizetni, mivel a heti befizetésekben a kamat 
is benfoglaltatik.

— Kiváló szép Angol es Sport női 
kalap különlegességek (Ladstatter-fóle) a 
Nyakkendő királynál.

— Férfi chik a szép nyakkendő, a 
jó formájú kalap, a Nyakkendő királynál 
kaphatja.

December elsejére sürgősen 
utcai különbejáratu bútorozott szoba ke­
restetik. Cim a kiadóban.

Papa, Mama Baba Mentze

Ságból s irói vagy művészi világból. Mind 
ezt azok közt az otthonosan szerény ke­
retek közt, a melyeket saját termei és kö­
rülményei helyis korlátok között előírnak _ 
számára. Szombati estélyének kiválósága “ai1
lesz például a fővárosi művész világ egy ;;U ssam 
különös kedvességének, Medgyaszay Vil- j — A mi szép, jó és olcsó Mentze 
mának bemutatása. A Királyszinház bájos Henrik áruházába kapható Kossuth 
ifjú művésznője, kit a szende és pajkos utcza 4. szám
muzsaegyforma bőséges adománynyal látott; — Megérkeztek az ujtöltésü vii-
ol, legjobb műsorából fog változatos ap- lány lámpák Mentze áruházába Kos­
i-óságokat bemutatni. A társaságbeli helyi suth u. 4. szám. Darabja 1.20 frt és 
erők sorából ezúttal Rózsa Ilonka kisasz- feljebb.

YlMlilJtYöE*
A tanítók fizetésemelése.
Budapest, nov. 29. Wekerle mi­

niszterelnöknél ma tisztelgett a dunán­
túli ág. hitvallású tanítók küldöttsége, 
A szónok a felekezeti tanítók fizetésé­
nek javítását kérte és hangoztatta, 
hogy nem szocialista, vagy anarkista 
égyverekkel küzdenek, hanem csak a 
megélhetésükért küzdenek. Wekerle 
fontos kijelentést tett válaszában.

— Fél esztendeje — mondotta, 
hogy a kormány átvette megbízását. 
Első feladatának vallotta, hogy a köz­
pályán működöknek, elsősorban a ta­
nítóságnak anyagi helyzetét javitsa. A 
tanítók kérése régi keletű. A kormány 
teljesíteni is fogja kérésüket saját el­
határozásából. Ismeretes Apponyi gróf 
beszédéből, hogy nemcsak az állami, 
hanem a községi felekezeti tanítók 
anyagi helyzetét is. A korszellem szín­
vonalára akarja emeint. Reméli, hogy 
a kormány fizetés] avitási terve a kö­
zel jövőben megoldást nyer. Nagyobbra 
becsüli a tanítók erkölcsi nívóját, hogy 
alakjában nyilvánítsák kívánságukat. 
Abban a tudatban és kikötéssel adja 
meg a kormány dotációt, hogy a ma­
gyar tanítóság megmarad a nép igaz 
vezetőjének. A beszédet nagy tetszés­
sel fogadta a küldöttség, mely Appo- 
uyi Albert grófot is felkereste. Apponyi 
hasonló szellemben tett megnyugtató 
határozatot.
A képviselőház ülésének vége.

Budapest, nov. 29. A képviselő- 
ház szünet után folytatta a kereske­
delmi tárca tárgyalását. Kossuth Fc-
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fémfisztltd kivonat

' rdrizsivilági.- c 
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Glóbusz
iMimnaaam»

A legjob

Q í 14°

esh

Tisztíts csak

b
tisztítószer a világon

3ESiaE6ZE^9 KislempSombazár.
Menyasszonyi fcebngye

flíTat és szőnyeg Máz.
Nagy választék

mosó velezek, flanetlek
posztok, selyem kelmékben.

Jäger alsóruházat!
Flanell takarók, lépokréczek.

Linóleum gyári árban !!

László Zsigmnod
állatorvosi-rendelő

irodája
nagy és kis állatok részére
Gsapó-utcza SB.

Assíali bor 1 liter .... 35 kr. 
nagyatádi óbor i liter . . 49 kr. 
Szegszárái vörös 1900. évi 1 lit, 48 kr. 
további Mtiiöo szomorodni és tokaji 

asszs borok nagy választékban

lettek lilánál
Debreczenben, Sessnil-nteza.

A ki azt akarja, hogy a lám­
pája villany fénnyel égjen és ke­
vesebbet fogyasztjon, az vegye 
meg az általánosan jónak bizonyult

Egy csomag utasítással 
együtt 10 fillér.

Kapható minden fűszer üzlet- 
ben, Pásztor Gyula és Tsa vas­
üzletében, Mentze H. áruházában.

Isjduságj 
. ajuszpedrö.

Védjegy.

Üaeép a foajusa:
a hires

HAJDÚSÁGI PEDRŐ-iil.
Elismert legjobb különle­
gesség a a bajusz aöveszté- 
sére és ápolására, mely meg 
nem avasodó zsírmentes 
növényi balzsamos anya­

gokból készül. 
Hatása gyors és biztos 

Törvényesen védve.
1 doboz 50 fillér, postán 
csak 3 doboz küldetik 2 
kor. Í5 fillér, bérmentve 

utánvéttel.
Egyedüli készítő :

CsPéssg llagf FeFenez
gyégysserész

DEBBEC2EN, Kossuth-utcza 8. sz.
„Arany egyszarvú“ gyógyszertár.

Kőszvéoy, Csíz 1
ellen ezernél több kiváló orvos és tanár 

ajánlja és rendeli betegeinek a hires

Király-balzsamot
az egész világon ösmert legjobb gyógyszert.
1 üveg 2 K. Vidékre 2 E 50 f.; 3 üveg 6 
1 65 f. bérmentve utánvéttel. — Beliigy- 
miniszterileg engedélyezett gyógyszer. 
Törvényesen védve 1 — Egyedüli készítő .
Gpósse Hagy Ferenoz

gyógyszeréé*
DEBRECZEN, Kossuth-utcza 8. sz.

Arany egyszarvú“ gyógyszertár.
Telefon 496. sz. Telefon 496. sz.

Stábé Lajos fiai ezóg
ajánlja dúsan felszerelt raktárát, 

hol
Szőnyegek, csipke- és szövet 

függönyök. 
Applikált stórok.

Agy- és asztalterítők, 
Beszterczebányai pokróozok 

flanell takarók. 
Paplanok, matráczok. 

Kész nőri- és férfi fehérnemű. 
Menyasszonyi kelengyék 

jutányos szabott árakon besze­
rezhetők.

Kirakataink állandó a legujjabb’ 
divatcikkekből vannak összeállítva.

I fiit annyira, Anna kisasszony?
Becker úrhoz; a kicsinyünk erős 
meghűléssel jött haza az iskolából 
és most sürgősen Fay valódi szodeni 
ásvány-pasztilláit kell neki adni. Ez 
mindig segít rajta és kényelmesebb 
alkalmazásút nem is lehet képzelni. 
Fay valódi szodenijének az ára csak 
1 kor. 25 és az összes gyógyszer- 
tárakban, drogua- és ásványvizkeres 
kedésekben kapható. Utánzatot ha- 

tározottan vissza kell utasítani. 
Főraktárak Magyarországon : Egger Leó dr. 
és Egger J., Kochmeister utóda, Thallmayer és 
Seitz, Török József mindannyian Budapesten.

Angyal Drogueria.

Rácz Herman

renc miniszter a hadsereg szállítása 
dolgában tett kijelentéseket arra nézve, 
hogy a magyar ipar teljes rekompen- 
zációt kap s igy a magyar álláspont 
érvényesül. Szterényi József a magyar 
kormány és a hadügyminisztérium 
között létrejött egyezséget ismertette. 
Majd a sztrájkokról szólt s kijelen 

* tette, hogy a kormány intézkedéseket 
fog tenni ennek ellensúlyozására. A 
vita folytatását holnapra tűzték ki.

Minisztertanács.
Budapest, nov. 29. A képviselö- 

ház miniszterelnöki szobájába ma dél­
ben minisztertanács volt, a melyen 
Wekerle, Apponvi, Darányi, Kossuth, 
Polonyi és Jekelfalusi miniszterek vet­
tek rész. A tanácskozáson a többi kö­
zött néhány újabb javaslatról volt szó.

Elmaradt értekezlet.
Budapest, nov. 29. A független­

ségi párt péntekre hirdetett értekez­
letét szombatra halasztották. Ekkor vi­
tatják meg a párt belső ügyeit.

Az alkotmánypárt ülése.
Budapest, nov. 29. Az alkotmány­

párt ma délután értekezletet tartott 
Nagy Ferencz elnöklete alatt. Az érte­
kezleten megjelentek Wekerle és Da­
rányi miniszterek is. Darányi ismer­
tette a parlamentben szombaton a to­
talizator ügyében adandó válaszát. Tel- \ 
jesen eltörölni nem lehet ugyan a fo- j 
gadásokat, mert az az állattenyésztésre 
és gazdaságilag is káros hatásokat 
vonna maga után, de a fogadások mér­
séklése elsőrangú kötelesség. Wlassics 
Gyula indítványozta, hogy id. Andrássy 
Gyula gróf képe festessék meg a párt 
helyisége számára, melyet a párt egy­
hangúlag elfogadott.

DEBRECZEN, Főtér 42. sz.
Lamprecht-palota.

Különlegesig:
szerek, és betegápolási czikkekben.

Arczkrémek, festékek, 
szivacs, pipereczikkek, 
illatszerek, gazdasági 
czikkek, rovarirtó sze­
rek stb. a legnagyobb 
választékban kapható.



Apró hirdetések,
10 szóig 40 fillér, azontúl minden szó 4 fillér, k

legkiesebb hirdetés 40 fillér. Vastag hetükből szu
eleit minden szó S fillér. — Vidéki tutiakoíódíu&ái

tessék válasibélyeget csatolni.

Kiadó GO hold elsőrendű kisbirtok a had­
házi határban katasztrális holdanként 
330 forintjával. A megvételhez elég 6 —7 
ezer forint. Bővebb felvilágosítás nyer 
hctő Háry bankirodájában Debreczenben 
Piacz-u. 46. sz. (Szentanna-u. sarok.)

Férfi, női ruhákat legjobban tisztit Elek 
András Egyháztér 3. sz.

Vigyázzon ! Uraktól levetett ócska ruhákat 
igen tisztességes árban vesz Rósenberg 
Béni Bádogos-u. 4. sz.

1—2 éves legfinomabb gyökeres vesszők 
olcsó árért kapható Varga-u. 43.

Horgonyi Károly pék, keres szállítót, ki 
naponta 10—15 liter tejet szállít égési 
éven át ár megjelöléssel._____________

Bouwérirozást 3 krajczártól kezdve elvállal 
Rózsa Ignátz női felöltő- és kalap áruháza 
Debreczen, kistemplombazár.

Egy zongora jókarban költözés miatt nagyon 
olcsón eladó. Czim Sziv-utcza 4.

Antalíy Ferencz könyvkötő, bőrdíszműves 
Debreczen, Piacz-utcza 31. A városházzal 
szemben.

Sürgősen keresek külön bejáratú bútorozott 
szobát kapu alatti bejárattal. Czim a 
kiadóban. -

Egy majdnem egészem uj portál olcsón 
eladó. Miklós-utoza 22. _______ ______
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Legjobb bajnszsodró a hires
DEBRECZENI

„CZIVIS“ bajuszpedrő.
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gumi görcsér harisnyák
mérték szerint legpontosab­

ban készíttetnek

Schon Sándor
keztyü, kötszer és orvosi mnszertárában

Debreczen,
Piacz-utcza 12. (Stenczinger-ház.)

mely nem tép, de jól összetartja és aötteti 
a bajuszt 1

1 doboz ára 40 fillér. “®|
Készítő helye s főraktára

Mihalovits Jenő
gyógyszertára a «Kígyó hoz“ BEBRECZENBElf.

Pintér Dezső
előkelő óra és ékszer ötletében

legújabb sveitczi óra
különlegességek 

jutányos árért 5 évi jótállással kaphatók.
Arany- és ezüst ékszerek nagy 
választékban. — Különleges 
inga- és ebédlő stb. órák rak­
táron. — Javítások 1 évi jót­
állással gyorsan és pontosan.
— Vidéki megrendeléseket 
azonnal elintézek.

Főtér 12. (Stenoílager-ház.) g

Komáromi
mühangszer készítő 

Legnagyobb hangszer üzlete
József kir. he cég nleza 2 Bika száloda 

mellett.
Czimbalom vételnél díjtalan ta­

nítás saját czimbalom iskolámba. 
Legnagyobb zongora terem Piacz- 
utcza 49. főpostával szemben.

Bérbe adott zongorákat uj gya­
nánt nem adunk cl, mindenfele hang­
szerek részletfizetésre is. Több féle 
gyártmányú

Opaiüogsheítok
és lemezei, a hírnevesebb gyártmány, 
lemezekben óriási választék. Szak­
szerű műhely, nem kontár, uj 
hangszerek készítését és javítását 
művésziesen nem mint kontár, de 
mint szakképzet készítjük. Zongora 
hangolást vidéken is.
Képes árjegyzék ingyea és bármentve.

Az újonnan érkezett hurfonó gé­
pemen a legkitün^b minőségű hurok­
kal szolgálok.

Szövetkezetünk
második évtársulatába tagok már most 

fölvétetnek.

Uj kölcsönök
után a törzsbetétek csak 1901. január

l-től kezdve fizetendők.

5- Egy törzsbelét 50 fillér. «
Egy törzsbatét 100 korona hitslre jogosít, 
gptÜT Négyéves évtársulat.

Jelentkezhetni az intézet hivatalos 
I helyiségében Piacz-utcza 65. sz. Czé- 
Igelv ház.

A központi bank
m. az. igazgatósága.

1400/1906. v. k. szám.

Árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. j bíróságnak V. 

2849/2—1906. számú végzése folytán köz­
hírré tétetik, miszerint dr. Varga Lajos 
részére özv. Bognár Dávidné debreczeni 
lakostól 184 kor. 77 fillér tőke, ennek 1906. 
évi augusztus hó 1. napjától számítandó 
5°/0 kamatai és eddig összesen 60 kor. 96 
fillér perköltség erejéig 1906. évi október 
hó 12-én biróilag felülfoglalt és 934 ko­
ronára becsült bútorok és egyébb ingósá­
gok 1906. évi deozember hó 1-én dél­
előtt 11 órakor kezdetét veendő és Hu- 
nyadi-uteza 18. szám alatt megtartandó 
nyilvános birói árverésen a legtöbbet Ígé­
rőnek azonnali készpénz fizetés mellett 
szükség esetén becsáron alul is elfognak 
adatni.

Debreczen, 1906. évi november 7-én.
Oláh Gésa birói kiküldött.1

Csak akkor valódi,
ha a háromszögű palack az 
itt levő szalaggal (vörös s 
fekete nyomás sárga papíron) 

van elzárva.

Eddig felülmúlhatatlan.

fretflcoliirtet VerschlnssUeifea

m

W

a tnn&n ht dt/F/ncfto 
mm untmttímnde. 

pntMoJfím 
Stfwfrms/ttM So/torrtruct 

trytíncM u cir Hme.Haigt'

Protocouirter 
Itrschlussstreife

valódi tisztított

iitáj ólad
törvényszókileg védett csomagolásban.

Sárga....................üvegenként K 2 —
Feher ..... „ K 3 -

Haager Vilmostól Bécsben.
1869. óta Ausztria-Magyarország biro­

dalmában általánosan bevezetve.
A t. tanárok és orvos urak által elő­

szeretettel rendeltetik.
Kapható a legtöbb gyógyszertárakban 

és gyógyáru kereskedésekben.
Főraktár és főelárusitás az oszír. magyar mo­

narchia részéreÄ Ä G E R W. Wien.
Utánzások törvényileg tiltatnak. II1/3., Heumarkt 3.

I

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczen, a föpostával szemben


